Chia Nhat Tuan V - Mua Thuang Nién

Bai doc 1 G 7,1-4.6-7

Bai trich sach Giop.

1 Bay gid, 6ng Gidp lén ti€ng ndi :

Cudbc s6ng con ngudi ndi duong thé
chdng phai |a thdi kho dich sao ?
Va chuoi ngay lao lung vat va
dau khac gi ddi ké l1am thué ?
’Tua ngudi no |é mong bong mat,
nhu ké lam thué dgi tién cong,
3cling thé, gia tai cua to6i la nhitng thang vo vong,
s& phan cua tdi 1a nhitng dém dau khd é ché.
Vlra nam xudng, toi da nha tham : “Khi nao trgi sang ?”
MG@i thirc day, toi lién tu hoi : “Bao gid chiéu bubng ?”
Mai t&i Iuc hoang hon, toi chim trong mé sang.
®Ngay dai t6i tham thoat haon ca thoi dua,
va cham dut, khéng mot tia hy vong.
’Lay Duc Chua, xin Ngai nhd cho,
cudc ddi con chi la hagi thd,
mat con sé& chdng thdy hanh phic bao gio.
Do la Igi Chaa

Bai doc 2 1Cr9,16-19.22-23

Bai trich thu th& nhat cua thanh Phao-16 tong do gui tin
hiru Co6-rin-to.

16 Thua anh em, d6i vdi toi, rao giang Tin Ming khong phai la ly
do dé tu hao, ma dd la mét su can thiét bt budc tdi phai lam.
Khon than t6i néu toi khong rao gidng Tin Mung ! 7 T6i ma tu y
lam viéc ay, thi mdi dang Thién Chua thudng cong ; con néu
khong tu y, thi dé la mot nhiém vu Thién Chua giao phd. 8 vay
dau la phan thudng cua toi ? Bo la khi rao giang Tin Mirng, t6i rao
giang khdéng céng, chang hudng quyén Igi Tin Mung danh cho toi.

19 Phai, t6i la mot ngudi tu do, khong |é thudc vao ai, nhung toi
da tré thanh n6 Ié ciua moi ngudi, hau chinh phuc thém dudc
nhiéu ngudi. 22 Téi d3 trd nén yéu véi nhitng ngudi yéu, dé chinh
phuc nhitng ngudi yéu. Toi d& trd nén tat cd cho moi ngudi, dé
bdng moi cach clru dudc mot s6 ngudi. 23 Vi Tin Mirng, toi lam tat



cd nhitng diéu d6, dé cung dudc théng chia phan phuic cua Tin
MUng.
Do la Ioi Chaa

Tin Mung Mc 1,29-39

% Tin MUng Chua Gié-su Ki-t6 theo thanh Mac-cé.

29 Khi ay, vua ra khéi hoi dudng Ca-phac-na-um, Duc Gié-su di
dén nha hai 6ng Si-mon va An-ré. Co6 6ng Gia-cO6-bé va 6ng Gio-
an cung di theo. 3° Luc d6, ba me vg 6ng Si-mon dang |én cdn
s6t, nam trén giudng. Lap tlc ho ndi cho Ngudi vé tinh trang cua
ba. 3! Ngudi lai gan, cam 13y tay ba ma dG day ; con sot dut ngay
va ba phuc vu cac ngai.

32 Chiéu dén, khi mat trgi da lan, ngudi ta dem moi ké ém dau

va nhirng ai bi quy am dén cho Ngudi. 33 Ca thanh xdm lai trudc
clra. 3% Blc Gié-su chira nhiéu ké 6m dau mac du th& bénh tat, va
trir nhiéu quy, nhung khoéng cho quy ndi, vi ching biét Ngudi la
ai.
35 Sang sém, luc trgi con t6i mit, Ngudi da day, di ra mot nai
hoang vang va cau nguyén & d6. 36 Ong Si-mdn va cac ban kéo
nhau di tim ki€ém. 37 Khi gap Ngudi, cac 6ng thua : “Moi ngudi
dang tim Thay !” 38 Ngudi bdo cac 6ng : “Chung ta hdy di nai
khac, dén cac lang mac chung quanh, d& Thay con rao giang & do
nifa, vi Thay ra di c6t d€ lam viéc d4.” 3° R6i Ngudi di khdp mién
Ga-li-1é, rao giang trong cac hoi dudng cua ho, va tru quy.

Reading 1 JB 7:1-4, 6-7

Job spoke, saying:

Is not man's life on earth a drudgery?

Are not his days those of hirelings?

He is a slave who longs for the shade,

a hireling who waits for his wages.

So I have been assigned months of misery,
and troubled nights have been allotted to me.
If in bed I say, "When shall I arise?"

then the night drags on;



I am filled with restlessness until the dawn.
My days are swifter than a weaver's shuttle;
they come to an end without hope.
Remember that my life is like the wind;

I shall not see happiness again.

Do la I6i Chaa

Reading 2 1 COR 9:16-19, 22-23

Brothers and sisters:

If I preach the gospel, this is no reason for me to boast,

for an obligation has been imposed on me,

and woe to me if I do not preach it!

If I do so willingly, I have a recompense,

but if unwillingly, then I have been entrusted with a stewardship.
What then is my recompense?

That, when I preach,

I offer the gospel free of charge

so as not to make full use of my right in the gospel.

Although I am free in regard to all,

I have made myself a slave to all

so as to win over as many as possible.

To the weak I became weak, to win over the weak.

I have become all things to all, to save at least some.
All this I do for the sake of the gospel,

so that I too may have a share in it.

b6 la I6i Chaa

Gospel MK 1:29-39

On leaving the synagogue

Jesus entered the house of Simon and Andrew with James and John.
Simon's mother-in-law lay sick with a fever.

They immediately told him about her.

He approached, grasped her hand, and helped her up.

Then the fever left her and she waited on them.

When it was evening, after sunset,



they brought to him all who were ill or possessed by demons.
The whole town was gathered at the door.

He cured many who were sick with various diseases,

and he drove out many demons,

not permitting them to speak because they knew him.

Rising very early before dawn, he left

and went off to a deserted place, where he prayed.

Simon and those who were with him pursued him

and on finding him said, "Everyone is looking for you."

He told them, "Let us go on to the nearby villages

that I may preach there also.

For this purpose have I come."

So he went into their synagogues,

preaching and driving out demons throughout the whole of Galilee.



